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मनु᭬य से ᮰े᳧  कुछ भी नहᱭ ह,ै मनु᭬य सब चीज़ᲂ का मापद᭛ड ह,ै मन᭬य ही एक माᮢ स᭜य ह ै– इस तरह कᳱ 
बातᱶ हर िवचारधारा माननेवाले लोगᲂ से असर सुनन ेको िमल जाती ह ᱹ । वै᭄ािनक मनु᭬य को जीवᲂ मᱶ सवᭅ᮰े᳧ 
मानते ह ᱹ। दाशᭅिनक उस मᱶ चेतना कᳱ अिभ᳞िᲦ खोजते ह ᱹऔर सृि᳥ का के᭠ᮤीय ᭭थान उसी को देते ह ᱹ– यहां तक ᳰक 
मनु᭬य कᳱ चेतना को एक याि᭠ᮢक ᮧᳰᮓया के ᱨप मᱶ देखने और मनु᭬य कᳱ िनयित को याि᭠ᮢक ᭭तर पर िनयि᭠ᮢत कर 
सकने कᳱ आशा करन ेवाल ेलोग भी अपने ᮧय᳀ᲂ का ᮧयोजन मनु᭬य का क᭨याण ही मानते ह ᱹ। 

इस मᱶ कोई स᭠देह नहᱭ ᳰक ᳰकसी भी सामािजक ᳞व᭭था कᳱ कसौटी यही ह ैᳰक उस के अ᭠तगᭅत मन᭬य के 
बᱟआयामी िवकास को ᳰकस सीमा तक एक उिचत वातावरण और सुिवधाएँ िमलती ह ᱹ । जो ᳞व᭭था मन᭬य के 
िवकास कᳱ स᭥भावनाᲐ को मानिसक-आ᭟याि᭜मक अथवा सामािजक-आᳶथक ᳰकसी भी ᭭तर पर रोकती ह,ै उसे हम 
उिचत ᳞व᭭था नहᱭ कह सकत े। इसी ᮧकार यह ᭭वीकार करने मᱶ भी कोई आपिᱫ नहᱭ हो सकती ᳰक मनु᭬य जैिवक 
िवकास का सवᭅ᮰े᳧ ᭭तर ह,ै ᳰक उसमᱶ जीवन और चेतना कᳱ अ᳒तन सवᭅ᮰े᳧ अिभ᳞िᲦ ᱟई ह ैऔर भिव᭬य मᱶ इसके 
और गुणा᭜मक िवकास कᳱ अपᭃेा भी उसी से कᳱ जा सकती ह ै । इसिलए यह मान लने ेमᱶ कोई एितराज़ नहᱭ हो 
सकता ᳰक वह अ᭠य जीवᲂ से ᮰े᳧  ह ै। 

तब ᳰफर सम᭭या या ह ै? इस सवाल पर यहाँ पर िवचार कᳱ आव᭫यकता ही या ह ै– बि᭨क ᳰफर सवाल 
ही कहाँ बच रहता ह ै? लेᳰकन सवाल उठता ह ैऔर बड़ा मह᭜वपूणᭅ सवाल उठता ह।ै सवाल यह उठता ह ैᳰक जब हम 
मनु᭬य को सब जीवᲂ से ᮰े᳧  मान लेत ेह ᱹया उसे ही ᳰकसी ᳞व᭭था कᳱ कसौटी मान लते ेह,ᱹ तब हमारे इस कथन या 
मा᭠यता का ᭟वा᭠याथᭅ या होता ह ै। या हमारा ता᭜पयᭅ यह होता ह ैᳰक मनु᭬य अ᭠य जीवᲂ से अिधक समथᭅ, सचेत 
और ᮰े᳧  ह,ै अतः शेष जीवन और जगत ्के संरᭃण का दािय᭜व उसका ह ैअथवा यह ᳰक वही सब से ᮰े᳧ ह ैइसिलए 
अ᭠य सब कुछ उसके अबाध उपयोग के िलए ह ैिजसे वह ᭭वै᭒छाचारी तरीके से इ᭭तेमाल कर सकता ह ै? वह ᮰े᳧ ह ै
इसिलए ᮧकृित और जीव जगत ्का शोषण, दोहन और दमन करने का उसे अिधकार ह,ै ᳰक अिधक से अिधक उसका 
दािय᭜व अपनी ही जाित के अ᭠य सद᭭यᲂ – बि᭨क अपन ेवगᭅ या रा᳦ के सद᭭यᲂ  तक के ᮧित ह ै? और ᮧकृित या 
मनु᭬येतर जीवᲂ के ᮧित दािय᭜व का अथᭅ ही या ह ै? उनका तो ᮧयोजन ही नहᱭ ह ैᳰक मनु᭬य उनका इ᭭तेमाल करे – 
बि᭨क यह इ᭭तेमाल मनु᭬य के अि᭭त᭜व कᳱ आव᭫यकता ह ैयᲂᳰक उसके िबना जीिवत नहᱭ रह सकता ! या ऐसा नहᱭ 
ह?ै 

या आप भी ऐसा ही मानत ेह ᱹ? लेᳰकन असर लोग ऐसा ही मानते ह ᱹऔर ऐसा मानत ेᱟए अपन ेही तकᭅ  के 
िनिहताथᭅ कᳱ अनदेखी कर जाते ह ᱹ । मनु᭬य केवल जैिवक अि᭭त᭜व नहᱭ ह ै । वह एक मू᭨यसृ᳥ा, ᭭वत᭠ᮢचेता और 
इसिलए उᱫरदायी ᮧाणी ह ैिजस के आचरण को िसफ़ᭅ  जैिवक ᭭तर पर नहᱭ परखा जाता । उस का उᱫरदािय᭜व ᳰकसी 
अ᭠य के ᮧित नहᱭ ह ै– इस अथᭅ मᱶ वह सवᭅ᮰े᳧ ह ै– लेᳰकन अपनी ही ᭭वत᭠ᮢ चेतना से उ᭞भूत और िवकिसत मू᭨यᲂ के 
अनुसार आचरण मᱶ ही उसका मानव᭜व िनिहत ह,ै इस अथᭅ मᱶ उसका उᱫरदािय᭜व अपनी ᭭वत᭠ᮢ चेतना और अपन े
मानव᭜व के ᮧित ह ै। अपन ेजैिवक ᳞वहार मᱶ इस मू᭨यगत औिच᭜य से उसे परे नहᱭ रखा जा सकता । यह ठीक ह ैᳰक 
मू᭨यᲂ के उव, िवकास और पहचान कᳱ परख वै᭄ािनक िच᭠तन-दिृ᳥ से कᳱ जानी चािहए लेᳰकन तब भी यह ᭭मरण 
रखना होगा ᳰक िव᭄ान अपनी ᮧᳰᮓया मᱶ मू᭨य-िनरपेᭃ ह,ै उस के उपयोग को भी मू᭨यवᱫा देने का काम मानव 
चेतना ही करती ह ै। 
 

इसिलए यᳰद हम इस तकᭅ  को मान लेत ेह ᱹᳰक मनु᭬य मᱶ जीवन और चेतना का सवाᭅिधक िवकास ᱟआ ह,ै अतः 
वह सब से ᮰े᳧ ह ैऔर इसिलए उसे अपन ेसे हीनतर का अपनी इ᭒छानुसार उपयोग करने का अिधकार ह ैतो हमᱶ यह 
भी देखना चािहए ᳰक इस मा᭠यता कᳱ चरम ता᳸कक पᳯरणित या होगी ! या हम यह ᭭वीकार नहᱭ कर रह ेहᲂगे ᳰक 
᮰े᳧तर को यह अिधकार ह ैᳰक वह अपने से हीनतर का अपन ेिलए उपयोग कर सके ? ᮧकृित और पशुजगत ्जीवन 
और चेतना के िवकास मᱶ मनु᭬य से नीचे के ᭭तरᲂ पर ह ᱹ– यही बात तो मनु᭬य को उन से ᮰े᳧तर बनाती और उनके 
इ᭭तेमाल के बारे मᱶ इकतरफ़ा िनणᭅय लेन ेका अिधकार मनु᭬य को देती ह ै। यᳰद हम यही तकᭅ  मानव-समाज पर भी 



लाग ूकर दᱶ तो या हम यह मानने को राजी ह ᱹᳰक इसी तकᭅ  के आधार पर मानव-आचरण को जाँचा जाना चािहए, 
मनु᭬यᲂ मᱶ भी चेतना के िवकास के िभ᳖ ᭭तर और आयाम िमलते ह ᱹ– यᳰद मानवीय आचरण कᳱ कसौटी उपयुᭅᲦ 
मा᭠यता ह ै तब तो अिधक िवकिसत चेतना और जीवन-शिᲦ वाल े मनु᭬यᲂ, समाजᲂ या रा᳦ᲂ को यह सवᭅमा᭠य 
अिधकार होना चािहए ᳰक वे अपने से कमज़ोर और हीनतर मनु᭬यᲂ, समाजᲂ या रा᳦ᲂ का उपयोग अपन ेिलए कर सकᱶ  
! या हम ऐसा मानन ेके िलए सहमत ह ᱹ? 

कुछ लोग ह ᱹजो इसे तकᭅ  कᳱ टाँग खᱭचना कह सकते ह ᱹ। उन कᳱ आपिᱫ यही होती ह ैᳰक मनु्᭬य का मनु᭬य के 
ᮧित ᳞वहार और मनु्᭬य का मनु᭬येतर जीवन के ᮧित ᳞वहार दो अलग बातᱶ ह ैऔर उनके िलए एक ही कसौटी नहᱭ 
बनायी जा सकती । मनु᭬य और पशु मᱶ फ़कᭅ  ह,ै अतः मनु᭬य और पशु के ᮧित ᳰकये जा रह ेआचरण मᱶ फ़कᭅ  होना 
᭭वाभािवक और संगत ह ै। यᳰद हम इस तकᭅ  को मान लेत ेह ᱹतो उससे भी या यही ᭟विनत नहᱭ होता ᳰक मनु᭬य और 
पशु ᳇ारा ᳰकये जा रह ेआचरण मᱶ भी फ़कᭅ  होना चािहए । मनु᭬य ᳰकस के ᮧित आचरण कर रहा ह,ै इस से पहले यह 
बात समझ लेना आव᭫यक ह ैᳰक आचरण करन ेवाला मनु᭬य ह ै– जो चेतनास᭥प᳖ मू᭨यसृ᳥ा उᱫरदायी ᮧाणी ह ै– 
इसिलए उस के आचरण मᱶ हर ᭭तर पर मानव᭜व ᮧितिबि᭥बत होना अिधक संगत और साथᭅक ह ै। ऐसा नहᱭ ᳰक वह 
मनु᭬यᲂ के बीच ही मनु᭬य रहता ह ैऔर जड़ ᮧकृित के बीच जाने पर जड़ तथा पशुᲐ के बीच जाते ही पश ुहो जाता ह ै
। ऐसी ि᭭थित मᱶ उस के िलए जहाँ यह ज़ᱨरी ह ैᳰक मनु᭬य और मनु᭬येतर जीवन के साथ आचरण करत ेᱟए वह इन 
दोनᲂ के फ़कᭅ  को समझे और तदनुकूल आचरण करे, वहᱭ यह भी उतना ही बि᭨क शायद ᭸यादा आव᭫यक ह ैᳰक वह 
इस त᭝य को न भूल ेᳰक उसके आचरण मᱶ वह मू᭨यबोध और चेतना ᮧितिबि᭥बत होनी चािहए जो उसे मनु᭬य बनाती 
ह ै। 

कुछ लोग समझ सकते ह ᱹᳰक मᱹ जीवदया जैसी ᳰकसी धाᳶमक या मानवतावादी भावना अथवा पाᳯरि᭭थितक 
स᭠तुलन और पयाᭅवरण कᳱ शुता के िलए चलाये जा रह ेआ᭠दोलनᲂ के समथᭅन मᱶ इतना सब तकᭅ -जाल फैला रहा ᱠ ँ। 
इन दोनᲂ को मᱹ गलत तो नहᱭ मानता पर मेरा आᮕह उन पर एक अलग दिृ᳥ से िवचार करन े का ह ै । जब हम 
जीवदया कᳱ बात करते ह ᱹतब अपने को एक दाता के भाव से गᳯरमामंिडत कर लेते ह ᱹ -- उसमᱶ यह भावना नहᱭ रहती 
ᳰक हम पर जीवᲂ या मनु᭬येतर जीवन का कोई अिधकार ह ैबि᭨क यह भावना अिधक ᮧबल हो जाती ह ैᳰक हम उन से 
᮰े᳧ ह ᱹ। तब यह तकᭅ  कुछ ᮪ामक हो जाता ह ैयोᳰक इस मᱶ जीवन माᮢ के ᮧित कृत᭄ता का भाव नहᱭ रहता । मनु᭬य 
जीवन कᳱ सवᭅ᮰े᳧ अिभ᳞िᲦ ह,ै अतः जीवन माᮢ से जुड़ना, उसका संरᭃण और संवधᭅन उसके मनु᭬य होने कᳱ 
अिनवायᭅ नैितक और भावा᭜मक शतᭅ ह ै। जब मनु᭬येतर जीवन के साथ मनु᭬य का ᳯर᭫ता अि᭭त᭜वगत ᭭तर पर अनुभव 
ᳰकता जाता ह ैतभी वह वा᭭तिवक अथᲄ मᱶ मानव᭜व का अजᭅन करन ेवाला आचरण हो पाता ह ै। 

पयाᭅवरण और पाᳯरि᭭थितक स᭠तुलन के िलए चलाये जा रह ेआ᭠दोलनᲂ के पीछे भी अभी तक के᭠ᮤीय दिृ᳥ 
मनु᭬य के िलए उन कᳱ उपयोिगता ह ै। यह महसूस ᳰकया जा रहा ह ैᳰक अभी तक िजस तरह से ᮧकृित का दोहन ᳰकया 
जाता रहा ह,ै यᳰद उसी गित और पित से ᮧᳰᮓया जारी रही तो मानव जाित के िलए उसके पᳯरणाम बड़े भयंकर 
हᲂगे । इस िलए वा᭭तिवक िच᭠ता यहाँ भी मनु᭬य कᳱ ही ह ै। मनु᭬य कᳱ िच᭠ता करना आव᭫यक ह ैलेᳰकन जीवन कᳱ 
िच᭠ता करना भी उतना ही आव᭫यक ह ैयᲂᳰक मनु᭬य जीवन का ही सवᭅ᮰े᳧ और उᱫरदायी अिभ᳞िᲦ ह ै । िजस 
तरह समाज मᱶ मनु᭬य का के᭠ᮤीय मह᭜व ह ैउसी तरह पूरे ᮩᳬा᭛ड मᱶ जीवन का के᭠ᮤीय मह᭜व ह ै। अतः मनु᭬येतर 
जीवन के ᮧित मनु᭬य का रवैया उपयोिगतावादी हो ही नहᱭ सकता – उस के आचरण मᱶ जीवन माᮢ के ᮧित लगाव 
और कृत᭄ता के उसी बोध कᳱ झलक संगत और ᭭वाभािवक ह ैजो उसके आचरण मᱶ ᳰदखायी दनेी चािहए । 

एक उदाहरण से बात स᭥भवतः अिधक ᭭प᳥ हो सकेगी । आयुवᱷद के ᮧाचीन ᮕ᭠थᲂ मᱶ कुछ ऐसे म᭠ᮢᲂ का 
उ᭨लेख िमलता ह ैिज᭠हᱶ वान᭭पितक औषिधयᲂ को पौधᲂ से तोड़े के पूवᭅ पढ़ा जाता था । इन म᭠ᮢᲂ मᱶ औषिध मᱶ देवता 
का वास मानत ेᱟए इस बात के ᮧित ᭃमा मांगी जाती तथा कृत᭄ता ᭄ािपत ᳰक जाती थी ᳰक मनु᭬य अपन े िलए 
उनका उपयोग कर रहा ह ै। इसी ᮧकार बᱟत से भारतीय पᳯरवारᲂ – िवशेषतया ᮕामीण पᳯरवारᲂ – मᱶ भोजन से पूवᭅ 
परोसे गए भोजन को ᮧणाम करने या उसके िलए िनि᳟त म᭠᭜ᮢᲂ को पढ़न ेकᳱ पर᭥परा दखेी जा सकती ह ै । सभी 
ᮧकार के कायᲄ के िलए जीवन के िविभ᳖ ᱨपᲂ मᱶ देवता का वास मानते ᱟए उन के ᮧित इसी ᮧकार के कृत᭄तापूणᭅ 
म᭠ᱫᲂ कᳱ रचना कᳱ गयी थी । मेरा यह ता᭜पयᭅ नहᱭ ह ैᳰक आज हम भी ᮧ᭜येक कायᭅ से पूवᭅ उन या उसी तरह के म᭠ᮢᲂ 
का उᲬारण करᱶ । वह तो एक ᱨढ़ी ह ैऔर म᭠ᮢᲂ म᭠ᮢᲂ का उᲬारण करत ेᱟए भी हमारा ᳞वहार उसी ᮧकार गैर-
िज़᭥मेदार और अमानवीय हो सकता ह ै िजस ᮧकार बड़े-बड़े आदशᲄ कᳱ बातᱶ करने के बावजूद सामािजक-आᳶथक 
जीवन मᱶ होता जा रहा ह ै। असली बात यह ह ैᳰक हम यह पहचाने ᳰक वह देवता वा᭭तव मᱶ समᮕ अि᭭त᭜व ही ह ै। 
उस के ᮧित अि᭭त᭜वगत लगाव, कृत᭄ता तथा उᱫरदािय᭜व कᳱ भावना और तदनुकूल आचरण मᱶ ही हमारे मानव᭜व 
कᳱ िसि और साथᭅकता ह ै। 



मनु᭬येतर : autre qu’humain (manuSya + itar) 
᭟वा᭠याथᭅ (m) : implication (dhvani + arth comme suffixe « but ») 
बᱟआयामी : adjectif formé sur âyâm (m) extension, dimension 
आचरण (m) : comportement, conduite 
संगत : assemblé, juste, approprié 
अि᭭त᭜वगत : adjectif formé sur astitv « existence » 
ता᭜पयᭅ (m) : référence, objet, sens, vouloir dire 
अजᭅन (m) : acquisitions, bénéfice, profit 
 
Traduction : à partir du dernier paragraphe de la page 1 (इसिलए यᳰद हम इस तकᭅ  को मान 

लेत ेह)ᱹ. Rendez la traduction en plusieurs fois : pour la semaine du 14, le passage qu’on aura 
commencé ensemble et le paragraphe suivant, pour la semaine du 21 la fin. 

Résumer en une ou deux phrases chacun des paragraphes précédent le passage à 
traduire (en français) 

Résumer l’ensemble du texte en un bref paragraphe en montrant clairement quelle 
est l’idée générale et les enjeux. 
 


